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PIELIKUMS 

 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

1. Galvenais vēstījums 

a. PASVĪTRO oficiāli atbalstītu eksporta kredītu būtisko lomu tajā, lai veicinātu Eiropas 

Savienības stratēģiskos mērķus, tostarp attiecībā uz rūpniecības konkurētspēju, zaļo un 

digitālo pārkārtošanos, noturību, kritisko izejvielu piegādes drošību un stratēģisko 

tehnoloģiju paātrināšanu. ATZĪST oficiāli atbalstītu eksporta kredītu nozīmi, lai virzītu 

uz priekšu mūsu tirdzniecības un starptautisko partnerību programmu 1 un ļautu ES 

uzņēmumiem konkurēt par līgumiem un projektiem starptautiskā mērogā, veicinātu 

inovāciju un nodrošinātu darbvietas un izaugsmi visās dalībvalstīs; 

b. UZSVER, ka strauji mainīgā globālā ekonomika un ģeopolitiskā vide prasa spēcīgu, 

ātru un koordinētu ES rīcību, lai sasniegtu minētos stratēģiskos mērķus, stiprinot gan 

publiskā eksporta finansējuma sistēmu ES, gan daudzpusējos satvarus, kas reglamentē 

oficiāli atbalstītus eksporta kredītus; 

c. ATKĀRTOTI APSTIPRINA, cik svarīgi ir saglabāt daudzpusēju, uz noteikumiem 

balstītu sistēmu, lai nodrošinātu godīgu un taisnīgu tirdzniecību un konkurenci ES 

uzņēmumiem starptautiskajos tirgos; 

  

 
1 Seviļas saistības, Ceturtā Starptautiskā konference par attīstības finansēšanu, 2025. gads, kas 

“mudina uz ciešāku sadarbību un saskaņošanu starp eksporta kredīta aģentūrām, 

daudzpusējām attīstības bankām un citiem finanšu dalībniekiem, lai uzlabotu publiskā 

kapitāla efektivitāti un ietekmi, jo īpaši ņemot vērā pieaugošos finansiālos ierobežojumus”. 
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d. UZSVER, ka ES būtu jāuzņemas vadība, pielāgojot ESAO Vienošanos par oficiāli 

atbalstītiem eksporta kredītiem (“ESAO Vienošanās”) mūsdienu ekonomiskajai 

realitātei, lai nodrošinātu Vienošanās nozīmīgumu, nodrošinātu vienlīdzīgus 

konkurences apstākļus ES eksportētājiem un uzlabotu konkurētspēju ar valstīm, kas nav 

ESAO Vienošanās dalībnieces; 

e. ATZINĪGI VĒRTĒ darbu, ko Komisija un dalībvalstis sākušas, lai stiprinātu publiskā 

eksporta finansējuma lomu ES finanšu arhitektūrā, un PAUŽ GANDARĪJUMU par 

diskusijām un rezultātiem, kas gūti 2. Augsta līmeņa konferencē par ārējo finanšu 

instrumentu uzlabotu koordināciju, kura notika 2025. gada 1. oktobrī; 

f. AICINA izlēmīgi rīkoties, lai uzlabotu ES līmeņa atbalsta mehānismus un sadarbību 

ES – ar dalībvalstu publiskās eksporta finansēšanas iestādēm un to starpā – nolūkā 

efektīvi atbalstīt ES uzņēmumu konkurētspēju ārvalstīs un aizsargāt ES stratēģiskās 

intereses. 

 

2. ES konkurētspēja 

a. UZSVER, ka efektīva un savstarpēja mijiedarbība un koordinācija starp finansēšanas 

instrumentiem ES ir būtiska, lai stiprinātu ES stratēģiskās un ģeoekonomiskās intereses, 

kā arī konkurētspēju; 

b. PAUŽ GANDARĪJUMU par dalībvalstu vēlmi turpināt centienus pastiprināt sadarbību 

starp iestādēm valsts līmenī, kas var radīt pievienoto vērtību ES uzņēmumiem; 

c. MUDINA ES meklēt ātrus un elastīgus sadarbības veidus ar ES eksporta kredīta 

aģentūrām (EKA), lai atsauktos uz tirgus vajadzībām; 
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d. ATZĪST ES EKA potenciālu gan ES konkurētspējas stiprināšanā, gan privātā kapitāla 

mobilizēšanā ES stratēģiskajām prioritātēm un AICINA izveidot ES satvarus, kas var 

atbalstīt ES EKA un izmantot to ietekmi; 

e. ATBALSTA centienus virzībā uz jauniem ES līmeņa finansēšanas un garantiju 

instrumentiem, kam vajadzētu būt vienkāršiem un īpaši pielāgotiem nolūkā atbalstīt ES 

EKA, nodrošinot gan papildināmību, gan komplementaritāti esošajām valstu sistēmām 

un nodrošinot saderību ar pašreizējo publiskā eksporta finansējuma piešķiršanu, ko 

sniedz EKA; 

f. AICINA Komisiju ņemt vērā Padomes ieguldījumu attiecībā uz eksporta kredītu 

galvenajām iezīmēm un principiem, lai nodrošinātu ES līmeņa publiskā eksporta 

finansējuma atbalsta papildināmību šādu instrumentu izstrādē. MUDINA turpināt 

informācijas apmaiņu un sadarbību starp Komisiju un Padomi šajā darbā; 

g. ATKĀRTOTI APSTIPRINA ES EKA apņemšanos palīdzēt paplašināt stratēģiju Global 

Gateway un citas ES politikas jomas, kas saistītas ar ES globālo konkurētspēju, kā arī 

publiskā eksporta finansējuma iespējamo lomu šo rīcībpolitiku īstenošanā, kā līdzeklim, 

ar ko saglabāt ES vadošo lomu tādu ilgtspējīgu starptautisko partnerību veicināšanā, kas 

sniedz savstarpējus ieguvumus partnervalstīm un ES; 

h. PAUŽ GANDARĪJUMU par Global Gateway investīciju centru un par ES ārējo 

finanšu instrumentu uzlabotu koordināciju. ATBALSTA centienus nodrošināt, ka 

jaunās iniciatīvas neierobežo EKA darbības modeli vai pašreizējo sadarbību starp EKA, 

lai nodrošinātu ES uzņēmumu konkurētspēju ārvalstīs; 
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i. UZSVER, ka ES finansiālajam atbalstam Global Gateway stratēģiskajai ekonomiskajai 

īstenošanai vajadzētu būt pieejamam arī EKA, jo tām ir svarīga loma ES privātā sektora 

iesaistes mobilizēšanā jaunietekmes tirgos un jaunattīstības valstīs, – saskaņā ar ES 

ārējās darbības mērķiem; 

j. AKCENTĒ – finansiālais atbalsts nolūkā īstenot citus ES politikas virzienus, kas saistīti 

ar konkurētspēju un ārējo darbību, būtu jādara pieejams arī EKA, atspoguļojot 

steidzamo nepieciešamību ES privātajam sektoram sevi pozicionēt arvien 

sadrumstalotākā un konkurētspējīgākā vidē jaunietekmes tirgos un jaunattīstības valstīs; 

k. AICINA ES EKA joprojām stiprināt sadarbību un uzlabot savu apvienoto darbību 

pamanāmību un pievienoto vērtību ES finanšu arhitektūrā. 

 

3. Globāli vienlīdzīgi konkurences apstākļi 

a. ATZĪST, ka kopš ESAO Vienošanās sākotnējās izveides globālā finansēšanas vide ir 

ievērojami attīstījusies, tostarp jaunietekmes tirgos un jaunattīstības valstīs. Lai gan 

privātā sektora finansējuma mobilizēšanas nozīme arvien vairāk tiek atzīta par veidu, kā 

atbalstīt ekonomikas attīstību, valstis, kas nav ESAO Vienošanās dalībnieces (valstis, 

kas nav dalībnieces), arvien vairāk piedāvā elastīgus un nepārredzamus finansēšanas 

noteikumus, līdz ar ko kļūst grūti konkurēt ar piedāvājumiem, kuru pamatā ir nepilnīga 

informācija; 
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b. ATKĀRTOTI APSTIPRINA, ka ir nepieciešams daudzpusējs satvars oficiāli 

atbalstītiem eksporta kredītiem, lai nodrošinātu godīgu konkurenci ES eksportētājiem, 

un ATGĀDINA, ka ESAO nodrošina forumu, lai uzturētu, izstrādātu un uzraudzītu 

ESAO Vienošanās dokumentā izklāstīto eksporta kredītu finanšu disciplīnas. PAUŽ 

GANDARĪJUMU par ESAO diskusijām attiecībā uz to, kā konkurētspējas un 

pārredzamības jautājumos sadarboties ar valstīm, kas nav dalībnieces; 

c. KONSTATĒ, ka ESAO Vienošanās sastopas ar aizvien lielākiem izaicinājumiem gan 

attiecībā uz lielāku konkurenci, ko rada valstis, kas nav dalībnieces, gan attiecībā uz 

vienlīdzīgu konkurences apstākļu saglabāšanu starp tās dalībniekiem; 

d. UZSVER, ka ir svarīgi ESAO Vienošanos pielāgot, lai saglabātu tās nozīmīgumu, – 

risinot problēmas gan Vienošanās iekšienē, gan ārpus tās; 

e. ATZĪST – lai risinātu šīs problēmas, ar Vienošanos ir jādod iespēja ES eksportētājiem 

efektīvāk konkurēt ar valstīm, kas nav dalībnieces, un ir jāuzlabo savstarpēja 

pārredzamība pār tādu oficiālo atbalstu saistībā ar tirdzniecību, kas neietilpst 

Vienošanās darbības jomā; 

f. AKCENTĒ, ka ES būtu jāuzņemas vadība starp ESAO Vienošanās dalībniekiem 

centienos laikus sekmīgi pabeigt modernizācijas otro posmu, lai efektīvi risinātu šīs 

problēmas. 
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4. Klimatiskā un zaļā pārkārtošanās 

a. ATZĪST oficiāli atbalstītu eksporta kredītu nozīmi, lai sekmētu ilgtspējīgu tirdzniecību 

un investīcijas, kas atbalsta klimatneitrālu un noturīgu ekonomiku. UZSVER, ka ir 

steidzami jāpaātrina rīcība, lai sasniegtu ES ilgtermiņa mērķus vides un klimata jomā, 

atzīstot nozīmi, kāda eksporta finansējumam – gan publiskajam, gan privātajam – var 

būt šīs programmas virzībā. ATKĀRTOTI APSTIPRINA ES oficiāli atbalstīto eksporta 

kredītu atbildību un ietekmi uz Parīzes nolīgumā pausto apņemšanos iegrožot globālās 

temperatūras kāpumu līdz 1,5 °C, – uzsverot, cik svarīga ir uzlabota starptautiskā 

sadarbība, kā arī pasvītrojot iespējas un ieguvumus, kas izriet no klimatrīcības. 

MUDINA ES turpināt iesaistīties šo mērķu sasniegšanā, pamatojoties uz ESAO 

Vienošanās modernizācijas pirmo, 2023. gada, posmu; 

b. ATZĪST, ka eksporta kredītu politika ir pastāvīgi jāpielāgo, lai to saskaņotu ar ES 

klimatiskajām iecerēm, ārējās finansēšanas praksi un ES uzņēmējdarbības spējām un 

konkurētspēju, ņemot vērā jaunākos zinātniskos pierādījumus un tehnoloģiskos 

sasniegumus; 

c. PAUŽ GANDARĪJUMU par atsevišķu ES EKA iniciatīvām un to kopīgajiem 

centieniem izsvērt oficiāli atbalstītu eksporta kredītu atbalstu un saskaņot to ar 

Savienības ilgtermiņa mērķiem klimata jomā, piemēram, apņemšanos izbeigt oficiāli 

atbalstīt eksporta kredītus fosilā kurināmā enerģijas nozares projektiem 2 un 2050. gadā 

sasniegt klimatneitralitāti. PAUŽ GANDARĪJUMU par ESAO Vienošanās 

modernizācijas pirmā posma rezultātiem, kas dod iespēju EKA piedāvāt papildu 

stimulus vidiski ilgtspējīgiem projektiem. MUDINA šajā sakarā turpināt sadarbības 

centienus starp EKA gan ES, gan ārpus tās; 

  

 
2 Proti, ogļu, jēlnaftas un dabasgāzes izpētes, ražošanas, transportēšanas, uzglabāšanas, 

pārstrādes un sadales projektiem un tādas elektroenerģijas ražošanas projektiem, kurā 

neizmanto emisijas samazināšanas tehnoloģijas. 
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d. ATBALSTA ES EKA centienus pakāpeniski pārtraukt atbalstu projektiem fosilā 

kurināmā enerģijas nozarē, radīt stimulus uzlabotam atbalstam vidiski ilgtspējīgiem 

projektiem un palielināt pārredzamību, lai uzraudzītu šo pārkārtošanos. APŅEMAS 

regulāri sniegt ieguldījumu brīvprātīgajā pārredzamības ziņojumā par oficiāli 

atbalstītiem eksporta kredītiem, kas sniegti darījumiem enerģētikas nozarē, kā tas tika 

darīts 2025. gadā. MUDINA turpināt centienus šajā procesā iesaistīt vairāk ESAO 

dalībnieku, kā arī valstis, kas nav dalībnieces; 

e. UZSVER, ka Savienība turpinās savus centienus starptautiskos satvarus, kas reglamentē 

oficiāli atbalstītus eksporta kredītus, reformēt, lai tie būtu saskaņoti ar ES klimata un 

vides mērķiem; 

f. MUDINA dalībvalstis uzlabot savu atbalstu vidiski ilgtspējīgiem eksporta projektiem, 

lai tādējādi stiprinātu ES piedāvājuma konkurētspēju minētajā jomā. 

 

5. Ukraina 

a. ATZĪST notiekošo darbu, lai nodrošinātu publisko eksporta finansējumu ES līmenī – gan 

kā daļu no Ukrainai paredzēto investīciju satvara, gan no InvestEU Ukrainas eksporta 

kredītu izmēģinājuma mehānisma, ko īsteno Eiropas Investīciju fonds. NORĀDA, ka 

gūtā pieredze ir jāintegrē turpmākajos investīciju un atbalsta satvaros; 

b. AICINA turpināt EKA iesaisti, lai sniegtu spēcīgu un nelokāmu atbalstu Ukrainai, 

tostarp, sniedzot ar publisko eksporta finansējumu saistītu palīdzību gan ES, gan 

Ukrainas uzņēmumiem. 
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6. Noturība un ekonomiskā drošība 

a. AKCENTĒ EKA nozīmi ES noturības un ekonomiskās drošības veicināšanā, sniedzot 

stabilu atbalstu ES uzņēmumiem, nodrošinot publisko eksporta finansējumu, lai palīdzētu 

tiem konkurēt, balstoties uz vienlīdzīgiem noteikumiem pasaules mērogā un 

daudzpusējos satvaros; 

b. ATZĪST, ka publiskajam eksporta finansējumam kā finansēšanas instrumentiem var būt 

stratēģiska loma atkarības mazināšanā, panākot diversificētas, noturīgas un drošas ES 

vērtības ķēdes, un AKCENTĒ, ka ES un tās dalībvalstīm ir labāk jāizvērš un jāpiesaista 

publiskais eksporta finansējums, lai panāktu drošu un ilgtspējīgu apgādi ar kritiskajām 

izejvielām un līderību stratēģisko tehnoloģiju jomā, saskaņā ar Kopīgo paziņojumu par 

ES ekonomiskās drošības stiprināšanu 3; 

c. Laikā, kad valda globāla nestabilitāte un tirdzniecība un atkarība tiek izmantotas kā 

ierocis, AKCENTĒ, cik ļoti svarīga ir vienota ES rīcība publiskā eksporta finansējuma 

jomā, lai atbalstītu un stiprinātu ES uzņēmumus. 

 

 

 

 
3 Kopīgs paziņojums Eiropas Parlamentam un Padomei “ES ekonomiskās drošības 

stiprināšana”, JOIN(2025) 977 final, Brisele, 3.12.2025. 
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